Vocabulaire du texte d’Eutrope

Vocabulaire du texte 

Nombres et dates
Vie citoyenne et politique
 

Liste du vocabulaire du texte :
Antonius, ii, m. : Antoine 

C, = Caius, ii, m. : abréviation. 

Catilina, ae, m. : Catilina 

Cicero, onis, m. : Cicéron 

L, abrév. : Lucius 

M, inv. : abréviation de Marcus 

Sergius, i, m. : Sergius 

Tullius, i, m. (M. -) : (Marcus) Tullius (svt. Cicéron) 

a, prép. : + Abl. : à partir de, après un verbe passif = par 

ab, prép. : + Abl. : à partir de, après un verbe passif = par 

ad, prép. + Acc. : vers, à, près de 

alter, era, erum : l'autre (de deux) 

annus, i, m. : année 

audax, acis : audacieux 

carcer, eris, m. : prison, box de départ (course) 

clarus, a, um : célèbre 

condo, is, ere, didi, ditum : cacher, enfermer, enterrer (condere urbem : fonder une ville) 

coniuro, as, are : conjurer, comploter 

consul, is, m. : consul 

cum, inv. :1. Préposition + abl. = avec 2. conjonction + ind. = quand, lorsque, comme, ainsi que 3. conjonction + subj. : alors que 

deleo, es, ere, evi, etum : détruire 

deprehendo, is, ere, di, sum : prendre par surprise, saisir, prendre sur le vif 

et, conj. : et. adv. aussi 

expello, is, ere, puli, pulsum : chasser 

genus, eris, n. : race, origine, espèce 

in, prép. : (acc. ou abl.) dans, sur, contre 

ingenium, ii, n. : les qualités innées, le caractère, le talent, l'esprit, l'intelligence 

interficio, is, ere, feci, fectum : tuer 

ipse, ipsa, ipsum : même (moi-même, toi-même, etc.) 

is, ea, id : ce, cette ; celui-ci, celle-ci 

nobilis, e : connu, noble 

nonus, a, um : neuvième 

orator, oris, m. : orateur 

patria, ae, f. : patrie 

prauus, a, um : de travers, difforme, mauvais 

proelium, ii, n. : combat 

quidam, quaedam, quoddam/quiddam : un certain, quelqu'un, quelque chose 

quidem, adv. : certes (ne-) ne pas même 

sed, conj. : mais 

socius, a, um : associé, en commun, allié (socius, ii : l'associé, l'allié) 

strangulo, as, are : étrangler 

sum, es, esse, fui : être ; en tête de phrase : il y a 

uinco, is, ere, uici, uictum : vaincre 

uir, uiri, m. : homme ( par opp. à mulier, femme ), mari. 

uis, -, f. : force 

urbs, urbis, f. : ville 

 

Nombres et dates
 

	cardinaux

 
	chiffres romains

 
	ordinaux

 

	1
	unus, a um
	I
	1er
	primus, a, um  (ou prior pour 2 personnes)

Pour 2 personnes ou 2 choses :

1er prior, prius

	2
	duo, duae, duo
	II    
	2e
	secundus, a, um  (ou alter pour 2 ...)

Pour 2 personnes ou 2 choses :

2e : alter, altera, alterum

	3
	tres, tres, tria
	III
	3e
	tertius, a, um

	4
	quattuor
	IV
	4e
	quartus, a, um

	5
	quinque
	V
	5e
	quintus, a, um

	6
	sex
	VI
	6e
	sextus, a, um

	7
	septem
	VII
	7e
	septimus, a, um

	8
	octo
	VIII
	8e
	octauus, a, um

	9
	nouem
	IX
	9e 
	nonus, a, um

	10
	decem
	X
	10e
	decimus, a, um

	11
	undecim
	XI
	11e
	undecimus, a, um

	12
	duodecim
	XII
	12e
	duodecimus, a, um

	13
	tredecim
	XIII
	13e
	tertius decimus...

	14
	quattuordecim
	XIV
	14e
	quartus decimus

	15
	quindecim
	XV
	15e
	quintus decimus

	16
	sedecim
	XVI
	16e
	sextus decimus

	17
	septemdecim 
	XVII
	17e
	septimus decimus

	18
	duodeuiginti
	XVIII
	18e
	duodeuicesimus...

	19
	undeuiginti
	XIX
	19e
	undeuicesimus...

	20
	uviginti 
	XX
	20e
	uicesimus, a, um

	30
	triginta
	XXX
	30e
	tricesimus

	40
	quadraginta
	XL
	40e
	quadragesimus...

	50
	quinquaginta
	L
	50e
	quinquagesimus...

	60
	sexaginta
	LX
	60e
	sexagesimus...

	70
	septuaginta
	LXX
	70e
	septuagesimus...

	80
	octoginta
	LXXX
	80e
	octogesimus...

	90
	nonaginta
	XC
	90e
	nonagesimus...

	100
	centum
	C
	100e
	centesimus, a, um

	200
	ducenti, ae, a
	CC
	200e 
	ducentesimus...

	300
	trecenti, ae, a
	CCC
	300e
	trecentesimus...

	400
	quadringenti, ae, a
	CD
	400e
	quadringentesimus...

	500
	quingenti, ae, a
	D
	500e
	quingentesimus...

	600
	sescenti, ae, a
	DC
	600e
	sescentesimus...

	700
	septingenti, ae, a
	DCC
	700e
	septingentesimus...

	800
	octingenti, ae, a
	DCCC
	800e
	octingentesimus...

	900
	nongenti, ae, a
	CM
	900e
	nongentesimus...

	1 000
	mille
	M
	1 000e
	millesimus, a, um

	2 000
	duo milia
	MM
	2000e
	bis millesimus...

	3 000
	tria milia
	MMM
	3 000e
	ter millesimus...


 

Les années :
Elles comptaient 355 jours jusqu'à César, puis 365 jours. Les années se comptent "ab Urbe condita" ("a. U.C.", 753 a. J.C.), mais plus souvent, on désignait l'année par le nom du consul.

 

Les mois :
Ianuarius / Februarius / Martius / Aprilis / Maius / Iunius / 

Quintilis (puis Iulius) / Sextilis ( puis Augustus) / September / October / November / December

 

(jusqu'en 153 av. J.C., l'année commençait le premier mars )

 

Les jours :
Kalendae, arum, f : les Calendes (le 1er du mois) ==> d'où le nom "calendrier"
Nonae, arum, f : le Nones (le 5 mais en mars, mai, juillet, octobre, le 7)

Idus, iduum, f pl : les Ides ( le 13 mais en mars, mai, juillet, octobre, le 15)

la veille : pridie

le jour : dies, diei, m

l'heure : hora, ae, f

nuit : nox, noctis, f

 

La date :
Date pour un évènement qui a lieu un des jours repères :

Hoc factum est Kalendiis Martiis

Hoc factum est Nonis Ianuariis

Hoc factum est Idibus Februariis

La veille

Hoc factum est pridie Nonas Martiis.

Pour les autres jours, on compte à rebours à partir de la date repère (attention : on inclus le jour repère et le jour de la date choisie dans le compte) :

Hoc factum est ante diem tertium Kalendas Januarias ===> Hoc factum est a. d. III KAL. IAN. (en abrégé) , le 30 décembre.

 

Pour  avoir plus d'informations : cliquez ici (Wikipédia)
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Le point sur quelques mots de la vie citoyenne :
dictionnaire étymologique, antonymes, synonymes... : CNRTL (centre national de ressources textuelles et lexicales)

· Urbs,urbis, f. : 

1. la ville (par opposition à rus : la campagne) 

2. Rome (ab Urbe condita : depuis la fondation de Rome)

=>  urbanus : de la ville, poli, spirituel / suburbanus : qui est de banlieue, de faubourg

≠    rusticus : de la campagne, grossier, ignorant

fr. : urbain, urbaniste, urbanisme, urbanisation, urbanité

 

· consul, lis, m : 

consul

 

=> racine : sod > sedes (siège) : consul (consol), qui siège avec un autre

consulo, is, ere, ui, tum : consulter le sénat, délibérer

consultus, a, um : sage (qui a délibéré)

consilium, i, n : assemblée délibérante, projet.

fr. : consul, consulaire, conseil

 

· patria, ae, f

patrie

 

=> racine : pater,tris, m : père

d'où : Jupiter (pour Diu-pater)

patricius : descendant de père noble

patrius : qui appartient au père

patria terra : terre du père, patrie

patrimonium i, n : les biens su père

patronus, i, m : qui fait fonction de père, patron

fr. : père, patron, patrie, patrimoine ...
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Champ lexical :
	auctoritas, atis, f.
	autorité , influence , prestige

	ciuitas, atis, f.
	cité , état (ensemble des citoyens) , droit de cité

	consilium, ii, n.
	conseil , assemblée , délibération

	consul, lis, m.
	consul

	imperator, oris, m.
	chef , chef d'armée ; empereur

	imperium, ii, n.
	ordre , commandement , pouvoir (suprême)

	impero, as, are
	ordonner , commander à (+datif)

	iubeo, es, ere, iussi,  -sum
	inviter à , ordonner , commander

	lex, legis, f.
	loi , ordonnance ; règle , précepte

	officium, ii, n.
	devoir , service , fonction

	opprimo, i, ere, pressi, -sum
	presser , accabler , opprimer

	pareo, es, ere, ui, itum
	obéir ; apparaître

	potestas, atis, f.
	pouvoir , puissance , possibilité

	regnum, i, n.
	trône , royauté , autorité royale

	rego, is ere, rexi, rectum
	guider , diriger , conduire , gouverner

	respublica, reipublicae, f.
	état , affaires publiques , gouvernement

	rex, regis, m.
	roi , souverain , maître

	sacer, sacra, sacrum
	sacré ; maudit (voué aux dieux infernaux)

	senatus, us, m.
	sénat

	ueto, as, are, uetui, uetitum
	défendre , interdire , faire opposition


 
